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Tento výrobek je vhodný pouze pro dobře izolované prostory nebo občasné používání / Tento výrobok je vhodný iba pre dobre izolované pries-
tory alebo občasné používanie / This product is only intended for well insulated premises or occasional use / A készüléket csak jól szigetelt 
helyiségekben használja, vagy csak alkalmi használatra / Produkt ten jest przeznaczony tylko do dobrze izolowanych pomieszczeniach lub 

sporadycznego użytku / Izdelek je primeren samo za izolirane prostore ali začasno uporabo / Tämä laite on tarkoitettu ainoastaan hyvin 
eristettyihin tiloihin tai ajoittaiseen käyttöön / Ši prekė tinka naudoti tik gerai izoliuotose patalpose arba naudoti retkarčiais / Šis izstrādājums ir 
paredzēts lietošanai tikai labi izolētās telpās vai neregulārai izmantošanai / Dieses Produkt ist nur für gut isolierte Bereiche oder gelegentliche 

Verwendung geeignet
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Zóna 0 = Vnitřní prostor vany nebo sprchového koutu
Zóna 0 = Vnútorný priestor vany, alebo sprchy
Zone 0 = Internal space for a bathtub or a shower unit
0. Zóna = Belső tér egy fürdőkád vagy zuhanyzó egység
Strefa 0 = Wewnętrzna przestrzeń wanny lub kabiny prysznicowej
Cona 0 = Notranji prostor kopalne kadi ali tuš kabine
Vyöhyke 0 = Kylpyammeen tai suihkunurkan sisätila
Zona 0 = Vonios arba dušo kabinos vidaus erdvė
0. zona = Vannas vai dušas kabīnes iekšpuse
Zone 0 = Inneres der Badewanne oder Duschkabine



Konvekcijas sildītājs

eta x624
LIETOŠANAS INSTRUKCIJA
Cienījamais klient, paldies par mūsu izstrādājuma iegādi. Pirms ierīces palaišanas 
ekspluatācijā rūpīgi izlasiet lietošanas instrukciju un saglabājiet to kopā ar garantijas talonu 
un pirkuma čeku, kā arī, ja iespējams, iekšējo un ārējo iepakojumu.

I. DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI
– �Šī lietošanas instrukcija ir ierīces daļa, un, ja ierīci atdodat citai personai, kopā ar to

nododiet arī lietošanas instrukciju.
– �Pārbaudiet, vai informācija ierīces datu plāksnītē atbilst vietējā elektrotīkla spriegumam.

Strāvas vada kontaktdakšu drīkst pievienot tikai elektrotīkla rozetei, kas atbilst attiecīgajiem
standartiem.

– �Šo ierīci var izmantot bērni vecumā no 8 gadiem un vecāki.
Personas ar fiziskiem, maņu vai garīgiem traucējumiem vai ar
nepietiekamu pieredzi un zināšanām drīkst izmantot šo ierīci, ja
viņi atrodas citu cilvēku uzraudzībā vai arī ir instruēti par ierīces
izmantošanu drošā veidā, kā arī izprot iespējamo bīstamību.
Neļaujiet bērniem rotaļāties ar šo ierīci. Lietotāja veikto ierīces
tīrīšanu un apkopi nedrīkst veikt bērni, kas jaunāki par 8 gadiem un
neatrodas pieaugušo uzraudzībā. Bērni, kas jaunāki par 8 gadiem,
nedrīkst atrasties ierīces un tās vada tuvumā.

– �Pirms piederumu vai pieejamo daļu, kas izmantošanas laikā ir
kustīgas, nomaiņas, pirms montāžas vai demontāžas, pirms tīrīšanas
vai apkopes, vai lietošanas beigām izslēdziet ierīci un atvienojiet to
no elektrotīkla, atvienojot strāvas vada kontaktdakšu no rozetes!

– �Lai nodrošinātu papildu aizsardzību ierīcei, iesakām instalēt
atdalītāju (RCD) ar nominālo izlādes strāvu, kas nepārsniedz 30 mA
vannas istabas elektriskās barošanas blokā. Konsultējieties
ar elektrotīklu speciālistu vai elektriķi.

– �Nelietojiet ierīci, ja ir bojāts elektrības vads vai kontaktdakša, ja
ierīce nedarbojas pienācīgi, ir nokritusi zemē un bojāta vai arī
iekritusi ūdenī. Šādā gadījumā aiznesiet ierīci uz pilnvaroto servisa
centru, lai pārbaudītu tās drošību un darbību.

– �Ja strāvas vads ir bojāts, tas jānomaina ar jaunu. Elektrības kabeli
drīkst nomainīt ražotājs, servisa centra speciālisti vai kvalificēts
elektriķis, lai novērstu bīstamas situācijas rašanos.

– �UZMANĪBU: lai novērstu pārkaršanu, nekad neapsedziet ierīci
un nebloķējiet gaisa plūsmas atveres. Šādi var izvairīties no
ugunsgrēka riska.

– �Bērni līdz 3 gadu vecumam drīkst piekļūt ierīcei, tikai atrodoties
nepārtrauktā uzraudzībā.
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– �Bērni vecumā no 3 līdz 8 gadiem šo ierīci drīkst ieslēgt/izslēgt
tikai, ja ierīce ir uzstādīta tai paredzētajā veidā un ja viņi atrodas
pieaugušo uzraudzībā vai arī ir instruēti par ierīces izmantošanu
drošā veidā, kā arī izprot iespējamo bīstamību. Bērni vecumā no 3
līdz 8 gadiem nedrīkst pievienot ierīci elektrotīkla kontaktligzdai, kā
arī tīrīt ierīci vai veikt tās apkopi.

– �BRĪDINĀJUMS: dažas ierīces daļas var būt ļoti karstas un izraisīt
apdegumus. Īpaša uzmanība jāievēro bērnu un cilvēku ar invaliditāti
klātbūtnē.

– �Neizmantojiet ierīci vannasistabas 0., 1. un 2. zonā (2. att.)!
Neizmantojiet sildītāju vannas, dušas vai peldbaseina tuvumā.

– �Nenovietojiet ierīci tieši zem elektrības kontaktligzdas. Nenovietojiet
to telpas stūrī, bet gan vismaz 1 m attālumā no sienas pa kreisi vai pa labi, vismaz 1 m
attālumā no aizmugurējās sienas un vismaz 1 m (siltā gaisa plūsmas virzienā) attālumā no
priekšmetiem, kas izgatavoti no viegli uzliesmojošiem materiāliem.

– �UZMANĪBU: ierīce nav paredzēta izmantošanai ar ārējo taimeri, tālvadību vai citiem
komponentiem, kas automātiski ieslēdz un izslēdz ierīci, jo pastāv ugunsgrēka risks
gadījumā, ja ierīce tiktu pārsegta vai novietota nepareizi tās ieslēgšanas brīdī.

– �Ierīci nedrīkst iegremdēt ūdenī vai citos šķidrumos (arī daļēji)! Ja ierīce tomēr ir iekritusi
ūdenī, neņemiet to ārā! Vispirms atvienojiet elektrotīkla kontaktdakšu no rozetes un tikai
pēc tam izņemiet ierīci. Šādā gadījumā parādiet ierīci servisa centra speciālistiem, lai
pārbaudītu tās drošību un darbību.

– �Ierīce ir paredzēta lietošanai tikai sadzīvē vai līdzīgiem mērķiem (veikalos, birojos un
līdzīgās telpās, viesnīcās, moteļos un citās dzīvojamās telpās, uzņēmumos, kas nodrošina
izmitināšanas un brokastu pakalpojumus)! Ierīce nav paredzēta komerciālai lietošanai.

– �Nedarbiniet ierīci ar mitrām rokām.
– �Ierīce nav paredzēta lietošanai ārā.
– �Nepievienojiet strāvas vada kontaktdakšu elektrotīkla rozetē un neatvienojiet to ar slapjām

rokām un, velkot aiz strāvas vada!
– �Ierīci nedrīkst izmantot mitrā vai slapjā vidē un vidē ar ugunsgrēka vai sprādziena rašanās

risku (telpās, kur tiek uzglabātas ķīmiskas vielas, degviela, naftas, gāze, krāsas un citas
viegli uzliesmojošas vai gaistošas vielas).

– �Izmantojiet ierīci tikai darba stāvoklī vietās, kur nav apgāšanās riska, kā arī pietiekamā
attālumā no dažādiem priekšmetiem (piemēram, aizkariem), siltuma avotiem (piemēram,
kamīna, krāsns, plīts, vārīšanas ierīcēm, radiatoriem, karstā gaisa krāsns, grila) un mitrām
virsmām (piemēram, izlietnēm).

– �Nodrošiniet, ka ierīcē neiekļūst netīrumi (piemēram, pūkas, putekļi, mati).
– �Nenovietojiet ieslēgtu ierīci uz mīkstas virsmas (piemēram, gultas, dvieļa, paklāja).
– �Ierīci nedrīkst ieslēgt, ja tā nav pilnībā samontēta vai ja ventilatora spārni ir bojāti.
– �Ierīce ir aprīkota ar termodrošinātāju, kas pārtrauc strāvas padevi bīstamas pārkaršanas

gadījumā. Pārkaršanas gadījumā izslēdziet ierīci, atvienojiet no elektrotīkla, noņemiet
visus šķēršļus, kas traucē gaisa plūsmai, un ļaujiet ierīcei aptuveni 10 minūtes atdzist.
Ja drošinātāja izslēgšanos izraisa cits iemesls, nevis gaisa plūsmas ierobežojums,
konsultējieties ar specializēto servisa centru.

– �Darbinot ierīci, ievērojiet piesardzību, lai nepieļautu ievainojumu rašanos (piemēram,
apdegumu).
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– �Nenovietojiet ierīces gaisa plūsmā dažādas ierīces ar atklātu liesmu, jo pastāv degšanas
procesa traucējumu risks.

– �Ilgstoši nevirziet uz sevi (vai dzīvniekiem) gaisa plūsmu. Tas var izraisīt veselības
problēmas.

– �Izmantojiet tikai oriģinālās ierīces rezerves daļas.
– �Neievietojiet ventilatora ieplūdes un izplūdes atverēs pirkstus vai dažādus priekšmetus.
– �Regulāri pārbaudiet ierīces strāvas vada stāvokli.
– �Nekad nenovietojiet strāvas vadu uz karstām virsmām, kā arī neatstājiet to karājamies pār

galda vai letes malu. To var aizķert vai paraut bērni, un tas var izraisīt ierīces apgāšanos
vai nokrišanu, kas var radīt nopietnus savainojumus!

– �Ja pamatoti jāizmanto pagarinātājs, ir svarīgi, lai tas nebūtu bojāts un atbilstu spēkā
esošajiem standartiem.

– �Izmantojiet šo ierīci un tās piederumus tikai tiem paredzētajam mērķim, kā aprakstīts šajā
lietošanas instrukcijā. Neizmantojiet ierīci citiem nolūkiem.

– �Ražotājs nav atbildīgs par bojājumiem, ko izraisīja nepareiza ierīces un tās piederumu
lietošana (piemēram, elektriskās strāvas trieciens, ugunsgrēks) un nenodrošina ierīces
garantijas remontu šo iepriekš minēto drošības pasākumu neievērošanas gadījumā.

II. IERĪCES UN PIEDERUMU APRAKSTS (1. att.)
A – konvekcijas sildītājs (ETA1624)

A1 – siltā gaisa izplūde 		 A5 – daudzfunkcionāls pagriežams slēdzis
A2 – noņemama pamatne A6 – displejs
A3 – konvekcijas sildītāja IESL./IZSL. slēdzis 	 A7 – funkciju gaismas signāllampiņas
A4 – IESL./IZSL. iestatīto funkciju

B – konvekcijas sildītājs (ETA0624)
B1 – siltā gaisa izplūde 		 B3 – jaudas pakāpju slēdzis
B2 – noņemama pamatne B4 – termostata regulētājs

III. LIETOŠANAS INSTRUKCIJA
Noņemiet visus iepakojuma materiālus un izņemiet ierīci. Noņemiet no ierīces visas uzlīmes, 
plēvi vai papīru.

Uzstādīšana
Ierīce ir paredzēta izmantošanai tikai kā pārnēsājams sildītājs neregulārai izmantošanai. 
Lūdzu, ievērojiet drošības norādījumus un turpmāk sniegtos norādījumus.
– �Novietojiet ierīci uz līdzenas, sausas un tīras virsmas.
– �Izmantojot komplektācijā iekļauto savienojuma materiālu, piestipriniet konvekcijas sildītāja

korpusam pamatni (sk. 2. att.).

Izmantojums
Novietojiet ierīci piemērotā vietā. Pievienojiet strāvas vada kontaktdakšu elektrotīklam.
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Termostats
Ierīce ir aprīkota ar telpu termostatu, kas palīdz uzturēt apsildāmās telpas temperatūru 
(0624 modelim to regulē ar B4, 1624 – ar A5, turklāt iestatīto vērtību var redzēt displejā A6). 
Termostats automātiski ieslēgs un izslēgs dzinēju un sildīšanas spirāles, lai uzturētu vēlamo 
telpas temperatūru.

Jaudas iestatīšana 
(0624/1624) 1 / 2 / 3 /  + 

Konvekcijas sildītāja jauda 750 W 1250 W 2000 W

A) ETA0624
Pagrieziet slēdzi B3 vēlamajā pozīcijā (funkcijā) un iestatiet vēlamo temperatūru, pagriežot
regulatoru B4. Lai ierīci izslēgtu, pagrieziet slēdzi B3 pozīcijā 0.

jaudas pakāpju slēdzis B3
pozīcija 0 – izslēgts pozīcija 		  2 – vidēja apsildes jauda
pozīcija 1 – zema apsildes jauda pozīcija 	 3 – augsta apsildes jauda

B) ETA1624
1) �Lai ieslēgtu konvekcijas sildītāju gaidstāves režīmā, nospiediet IESLĒGŠANAS/

IZSLĒGŠANAS slēdzi A3 (iedegsies signāllampiņa ).
2) �Nospiediet taustiņu IESL./IZSL. A4, lai aktivizētu konvekcijas sildītāju. Atskanēs skaņas

signāls.
3) �Pagriežot daudzfunkcionālo pagriežamo slēdzi A5, iestatiet vēlamo apsildes temperatūru

diapazonā no 5 līdz 35 °C.
4) �Īsi nospiežot daudzfunkcionālo slēdzi A5, iestatiet vēlamo apsildes jaudu. Atbilstīgās

signāllampiņas iedegsies šādi: zema jauda ( ) > vidēja jauda( ) > augsta jauda(  + ) >
...

Piezīme
Tiklīdz sildīšanas spirāles ir aktivizētas (konvekcijas sildītājs silda), iedegas darbības 

signāllampiņa . 

Taimera iestatīšana
Turot nospiestu daudzfunkcionālo slēdzi A5, tiks aktivizēts apsildes automātiskās 
izslēgšanās pēc noteikta laika režīms (iedegsies signāllampiņa ). Pēc tam, pagrieziet 
to pašu slēdzi (A5), iestatiet taimeri diapazonā no 0 līdz 24 stundām. Lai apstiprinātu 
iestatījumu, īsi nospiediet slēdzi A5 vai pagaidiet 15 sekundes, līdz iestatījums tiks 
automātiski apstiprināts. Lai deaktivizētu funkciju, iestatiet vērtību 00.

IV. APKOPE
Pirms katras apkopes atvienojiet ierīci no elektrotīkla, atvienojot strāvas vadu no 
kontaktligzdas, un ļaujiet tai atdzist. Neizmantojiet abrazīvus un agresīvus tīrīšanas 
līdzekļus! Veiciet tikai virsmas apkopi (noslaukot putekļus u. tml.). Lai noņemtu lielākus 
netīrumus vai putekļus, izmantojiet mīkstu, mitru drāniņu. Lai attīrītu no putekļiem un 
netīrumiem, kas sakrājušies ventilatora iekšpusē, varat tos izsūkt ar putekļu sūcēju. Ja 
strāvas vads ir netīrs, noslaukiet to ar mitru drāniņu. Atdzisušu ierīci uzglabājiet drošā un 
sausā vietā, kas ir nepieejama bērniem un personām bez attiecīgām iemaņām.
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V. EKOLOĢIJA – VIDES AIZSARDZĪBA
Ja izmēri to ļauj, uz visām daļām ir uzdrukāti simboli, kas apzīmē materiālus, ko izmanto
iepakojuma, sastāvdaļu un piederumu ražošanai, kā arī informācija par to pārstrādi.
Uz izstrādājuma vai pavaddokumentācijā norādītie simboli nozīmē, ka elektriskās
vai elektroniskās ierīces, kas vairs nav lietojamas, nedrīkst izmest kopā ar sadzīves
atkritumiem. Lai pareizi iznīcinātu ierīci, nogādājiet to atkritumu savākšanas punktā, kur
tā tiks pieņemta bez maksas. Pareizi iznīcinot šo ierīci, palīdzat saglabāt vērtīgus dabas
resursus un atbalstāt vides aizsardzību, kā arī novēršat nelabvēlīgu ietekmi uz veselību,
ko var radīt nepareiza ierīces utilizācija. Papildu informāciju var iegūt vietējos dienestos
vai atkritumu savākšanas punktos. Saskaņā ar valsts tiesību aktiem par nepareizu šāda
veida atkritumu iznīcināšanu var tikt piemērots naudas sods. Ja ierīce vairs noteikti nav
lietojama, iesakām pēc atvienošanas no elektrotīkla nogriezt strāvas vadu: šādi ierīci vairs
nevarēs izmantot.

Plašāka mēroga apkopes un remontdarbi, kuriem ir nepieciešama iejaukšanās
ierīces iekšpusē, jāveic specializētā servisa centrā. Garantija netiek piešķirta ierīces 
bojājumiem, kas radās, neievērojot ražotāja norādījumus!

VI. TEHNISKIE DATI
Spriegums (V)	 norādīts datu plāksnītē
Jauda maks. (W)	 norādīts datu plāksnītē
Svars (kg), apm.	 3,5
Ierīces aizsardzības klase	 I.
Izmēri apm. (g x dz x a) (mm)	 435 x 220 x 640
Enerģijas patēriņš izslēgtā stāvoklī 	 0,00 W
Enerģijas patēriņš gaidīšanas režīmā < 0,50 W (ETA1624)

Ražotājs patur tiesības mainīt tehniskos parametrus un iespējamos piederumus 
atbilstoši ierīces modelim.

 UZMANĪBU! NEAPSEDZIET! Lai novērstu iespējamo pārkaršanu, 
          neapsedziet sildītāju.
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Konvektor

eta x624
KASUTUSJUHEND
Lugupeetud klient! Täname, et olete ostnud meie toote! Enne toote kasutusele võtmist 
lugege see kasutusjuhend hoolikalt läbi. Hoidke kasutusjuhendit koos garantiilehe, 
ostudokumendi ning võimalusel ka välis- ja sisepakendiga hoolikalt alles.

I. OHUTUSJUHISED
– �Pidage kasutusjuhendit seadme osaks ja andke see seadme järgmisele kasutajale edasi.
– �Kontrollige, kas tüübisildil olevad andmed vastavad pistikupesa pingele. Toitejuhtme

pistikut võib ühendada ainult asjakohastele standarditele vastavasse pistikupesasse.
– �Seadet võivad kasutada vähemalt 8-aastased lapsed ning

vähenenud füüsiliste, tajumis- või vaimsete võimetega või
ebapiisavate kogemuste ja teadmistega isikud, kui nende üle
peetakse järelevalvet või kui neile on õpetatud seadme ohutut
kasutamist ja nad mõistavad võimalikke ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mängida. Kasutaja poolset puhastamist ja hooldamist
võivad lapsed teha ainult siis, kui nad on vähemalt 8-aastased ja
nende üle peetakse järelevalvet. Alla 8-aastaste laste käeulatusest
tuleb seadet ja selle toitejuhet eemal hoida.

– �Enne tarvikute või kasutamise ajal liikuvate juurdepääsetavate
osade väljavahetamist, paigaldamist ja eemaldamist, puhastamist ja
hooldamist, pärast seadme ettenähtud kasutamise lõpetamist ning
enne teisaldamist või järelevalveta jätmist lülitage seade välja ja
eemaldage vooluvõrgust, tõmmates toitepistiku pistikupesast välja!

– �Lisakaitse tagamiseks paigaldage vannitoa elektriahelasse
rikkevoolukaitse, mille rakendumisvool ei ületa 30 mA. Küsige nõu
hooldustehnikult või elektrikult.

– �Mitte kunagi ärge kasutage seadet, kui selle toitejuhe või pistik on
kahjustunud, kui see ei tööta õigest, kui see on maha kukkunud
ja kahjustunud või vette kukkunud. Sellistel juhtudel viige seade
selle ohutuse ja õige toimimise kontrollimiseks asjatundlikku
elektriseadmete parandustöökotta.

– �Kui selle seadme toitejuhe on kahjustunud, peab selle asendama
tootja, tema hooldustehnik või sarnase kvalifikatsiooniga isik, et
vältida ohtliku olukorra teket.

– �3–8-aastased lapsed võivad seda seadet sisse ja välja lülitada ainult
siis, kui see asub või on paigaldatud ettenähtud tööasendisse ning
kui laste üle peetakse järelevalvet või neile on selgitatud seadme
ohutut kasutamist ja nad mõistavad võimalikke ohte. 3–8-aastased
lapsed ei tohi ühendada pistikut pistikupessa, seadet reguleerida või
puhastada ega teha kasutaja poolset hooldamist.
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– �HOIATUS! Ülekuumenemise vältimiseks ärge kunagi katke seadet
ega selle õhuavasid kinni, nii väldite tulekahju teket.

– �Takistage juurdepääsu seadmele alla 3-aastastel lastel, kes ei ole
pideva järelevalve all.

– �TÄHELEPANU! Seadme mõni osa võib minna väga kuumaks ja
põhjustada põletusi. Olge eriti tähelepanelik, kui läheduses viibivad
lapsed ja puuetega inimesed.

– �Ärge kasutage seadet vannitubades piirkondades 0, 1 ja 2 (joonis 3)!
Seda ei tohi kasutada vanni, duši ega basseini vahetus läheduses.

– �TÄHELEPANU! Seade ei ole mõeldud kasutamiseks välise taimeri,
kaugjuhtimispuldi ega mis tahes muu seadeldise kaudu, mis lülitab
seadet automaatselt sisse ja välja, sest kui seade on sisselülitamise
hetkel kinni kaetud või asub ebasobivas kohas, võib tekkida
tulekahju.

– �Ärge paigutage seadet otse pistikupesa alla. NOhutuse tagamiseks jätke
seadme ja mis tahes takistuse (mööbel, seinad jne) vahele iga suunas vähemalt 1 m vahe.

– �Seadet ei tohi asetada vette ega teistesse vedelikesse (isegi mitte osaliselt)! Kui seade
peaks vette kukkuma, ärge tõmmake seda välja! Kõigepealt eemaldage toitejuhtme pistik
pistikupesast ja alles seejärel võtke seade veest välja. Sellistel juhtudel viige seade selle
ohutuse ja õige toimimise kontrollimiseks asjatundlikku hooldustöökotta.

– �Seade on mõeldud kasutamiseks ainult kodumajapidamises ja muudel sarnastel
eesmärkidel (kauplustes, büroodes ja muudel sarnastel töökohtadel, hotellides, motellides
ja muus olmekeskkonnas ning hommikusöögiga öömaja pakkuvates majutusasutustes)!
See ei ole mõeldud äriliseks kasutamiseks!

– �Ärge käsitsege seadet märgade kätega.
– �See seade ei ole mõeldud kasutamiseks välitingimustes.
– �Ärge pange toitejuhtme pistikut pistikupesasse ega võtke sellest välja märgade kätega ega

juhtmest tõmmates!
– �Seadet ei tohi kasutada niiskes või märjas ega sellises keskkonnas, kus esineb tule- või

plahvatusoht (ruumides, kus säilitatakse kemikaale, kütuseid, õlisid, gaase, värve ja teisi
tuleohtlikke või lenduvaid aineid).

– �Kasutage seadet ainult tööasendis neis kohtades, kus ei esine selle ümberminemise ohtu
ja kus see on piisavalt kaugel esemetest (näiteks kardinatest jne), soojusallikatest (näiteks
kaminast, ahjust, pliidist, keeduplaadist, radiaatorist, praeahjust, grillist) ja niisketest
pindadest (nt kraanikaussidest).

– �Ärge laske seadmesse tungida mustusel (näiteks tolmurullidel, karvadel jne).
– �Ärge asetage sisse lülitatud seadet pehmetele pindadele (näiteks voodile, rätikutele,

vaipadele).
– �Seadmel on termokaitse, mis katkestab ülekuumenemisel toite. Ülekuumenenud seade

lülitage välja, ühendage vooluvõrgust lahti, eemaldage võimalikud õhu liikumist takistavad
esemed ja laske seadmel umbes 10 minutit jahtuda. Kui kaitsme rakendumise põhjus ei
ole õhu liikumise takistatus, laske seade parandada asjatundlikul teenindusel.

– �Vältige seadme kasutamisel vigastuste (näiteks põletuste) tekkimist. Ärge teisaldage
kuuma seadet, oodake, kuni see jahtub!

– �Kasutage ainult seda tüüpi seadme jaoks mõeldud originaalvaruosi.
– �Mitte kunagi ärge asetage toitejuhet kuumadele pindadele ega laske sellel rippuda üle laua

või tööpinna serva. Kui näiteks lapsed riivavad juhet või tõmbavad sellest, siis võib seade
ümber minna või maha kukkuda ja põhjustada raske vigastuse!
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– �Pikendusjuhtme põhjendatud kasutamisel ei tohi see olla kahjustunud ja see peab vastama
kehtivatele standarditele.

– �Kasutage seda seadet ja selle tarvikuid ainult ettenähtud eesmärgil ja nii, nagu seda on
kirjeldatud käesolevas juhendis. Mitte kunagi ärge kasutage seadet muul eesmärgil.

– �HOIATUS! Seadme ebaõigel kasutamisel, mis ei ole kooskõlas kasutusjuhendiga, esineb
vigastuste tekkimise oht.

– �Tootja ei vastuta seadme ja tarvikute ebaõige käsitsemisega põhjustatud kahjude (näiteks
elektrilöök, tulekahju) ega seadme garantii eest, kui ei ole peetud kinni eespool esitatud
ohutusjuhistest.

II. SEADME JA TARVIKUTE KIRJELDUS (joonis 1)
A – konvektor (ETA1624)

A1 – kuuma õhu väljapääsuava	 A5 – multifunktsionaalne nupp
A2 – eemaldatav alus	 A6 – ekraan
A3 – konvektori toitelüliti	 A7 – funktsioonide signaallambid 
A4 – määratud funktsiooni sisse- ja väljalülitamine

B – konvektor (ETA0624)
B1 – kuuma õhu väljapääsuava	 B3 – toitelüliti / võimsuse ümberlüliti
B2 – eemaldatav alus	 B4 – termostaat

III. KASUTAMISJUHISED
Eemaldage kogu pakkematerjal ja võtke seade välja. Eemaldage seadmelt igasugused kiled, 
kleebised ja paberid.

Paigaldamine
Seade on mõeldud ainult aeg-ajaliseks kasutamiseks teisaldatava küttekehana. Pidage kinni 
allpool olevatest hoiatustest ja juhistest.
– Asetage seade tasasele, kuivale ja puhtale pinnale.
– Kinnitage kaasas olevate kinnitusvahenditega alus konvektori korpuse külge (joonis 2).

Kasutamine
Asetage seade sobivasse kohta. Ühendage toitejuhtme pistik pistikupesasse.

Termostaat
Seade on varustatud ruumitermostaadiga, mis on mõeldud köetava ruumi temperatuuri 
ühtlasena hoidmiseks (versioonil 0624 reguleerige B4 abil, versioonil 1624 A5 abil, valitud 
väärtust kuvatakse ekraanil A6). Termostaat hoiab küttespiraalide automaatse sisse- ja 
väljalülitamisega ruumis püsivat temperatuuri.

Võimsuse reguleerimine  
(0624/1624) 1 / 2 / 3 /  + 

Konvektori võimsus 750 W 1250 W 2000 W
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A) ETA0624
Viige nupp B3 soovitud asendisse (valige funktsioon) ja määrake regulaatori B4 pööramisega
soovitud temperatuur. Seadme väljalülitamiseks viige nupp B3 asendisse 0.

Toitelüliti / võimsuse ümberlüliti B3
asend 0	 – välja lülitatud asend		 1 – väike küttevõimsus
asend 2	 – keskmine küttevõimsus asend 	 3 – suur küttevõimsus

B) ETA1624
1) Konvektori lülitamiseks valmisolekurežiimi vajutage TOITELÜLITIT A3 (süttib signaallamp

).
2) �Aktiveerige LÜLITIGA A4 konvektor. Kõlab helisignaal.
3) �Valige multifunktsionaalse nupuga A5 soovitav temperatuur vahemikus 5 kuni 35 °C.
4) �Valige multifunktsionaalse nupu A5 lühida vajutamisega soovitud küttevõimsus, kusjuures

vastavad signaallambid süttivad järgmiselt: väike võimsus
( ) > keskmine võimsus ( ) > suur võimsus  (  + ) > ...

Märkus
Küttespiraalide töötamisel (kui konvektor kütab) põleb töötamise signaallamp . 

Taimeri reguleerimine
Multifunktsionaalse nupu A5 pika vajutamisega aktiveerite kütte automaatse väljalülitamise 
määratud aja möödumisel (süttib signaallamp ). Seejärel valige sama nupu (A5) 
pööramisega ajavahemik 0–24 tundi. Valitud väärtuse kinnitamiseks vajutage nuppu A5 
lühidalt või oodake 15 sekundit, pärast mida kinnitatakse see automaatselt.

Funktsiooni väljalülitamiseks tuleb määrata väärtus 00.

IV. HOOLDAMINE
Iga kord enne hooldamist eemaldage seadme toitejuhtme pistik pistikupesast 
ja laske seadmel maha jahtuda! Ärge kasutage abrasiivseid ega kangetoimelisi 
puhastusvahendeid! Hooldage ainult seadme pinda (pühkige ära tolm jne). Kinni kleepunud 
tolm või muu mustus eemaldage niiske pehme lapiga. Seadme seest eemaldage tolm ja 
mustus imemise või puhumisega. Määrdunud toitejuhe puhastage niiske lapiga. Jahtunud 
seadet hoidke ohutus ja kuivas kohas, kus sellele ei pääse juurde lapsed ega volitamata isikud.

V. KESKKONNAKAITSE
Kõigile detailidele, mille suurus seda võimaldab, on trükitud pakendi, komponentide ja 
tarvikute valmistamiseks kasutatud materjalide ning nende taaskasutamise sümbolid. 
Need tootel või dokumentatsioonis olevad sümbolid tähendavad, et kasutatud elektrivõi 
elektroonikaseadmeid ei või visata ära koos olmejäätmetega. Nende õigeks likvideerimiseks 
andke need ära selleks mõeldud kogumiskohtadesse, kus need võetakse vastu tasuta. Selle 
toote õige likvideerimisega aitate säästa väärtuslikke loodusvarasid
ja ennetada võimalikke kahjulikke mõjusid keskkonnale ja inimeste tervisele, mida võib 
põhjustada jäätmete vale likvideerimine. Täpsemat teavet küsige kohalikust omavalitsusest 
või lähimast kogumiskohast. Seda tüüpi jäätmete vale likvideerimise eest võidakse vastavalt 
kohalikele õigusaktidele määrata trahve. 
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Kui teie seade tuleb lõplikult kasutusest kõrvaldada, on soovitatav sellelt pärast 
vooluvõrgust eemaldamist toitejuhe ära lõigata, et seadet ei saaks enam kasutada.

Suuremat või sellist hooldust, milleks seade tuleb koost lahti võtta, peab tegema 
asjatundlik hooldustöökoda! Tootja juhiste eiramisel kaotab garantii kehtivuse!

VI. TEHNILISED ANDMED
Pinge (V)	 label
Max võimsus (W)	 label
Mass (kg) ca	 3,5
Seadme kaitseklass	 I.
Mõõtmed (p x s x k) (mm) ca	 435 x 220 x 640
Välja lülitatud seadme tarbitav võimsus	 0,00 W
Ooterežiimis tarbitav võimsus		 < 0,50 W (ETA1624)

Tootja jätab endale õiguse muuta tehnilisi andmeid ja võimalikku lisavarustust 
vastavalt toote mudelile.

HOUSEHOLD USE ONLY – Mõeldud ainult koduseks kasutamiseks. DO NOT IMMERSE 
IN WATER OR OTHER LIQUIDS – Ärge pange vette ega teistesse vedelikesse.

TO AVOID DANGER OF SUFFOCATION, KEEP THIS PLASTIC 
BAG AWAY FROM BABIES AND CHILDREN. DO NOT USE  
THIS BAG IN CRIBS, BEDS, CARRIAGES OR PLAYPENS.  
THIS BAG IS NOT A TOY. Lämbumisohu vältimiseks hoidke seda 

kilekotti lastele kättesaamatus kohas. Ärge kasutage seda kotti hällis, voodis, vankris ega 
mängumaneežis. See kott ei ole mänguasi.

 HOIATUS! ÄRGE KATKE KINNI! �Ülekuumenemise vältimiseks ärge katke 
küttekeha kinni.
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